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c— Abstract

Abstract

Inference by the counterpart evidence in the Parsing Books
of Hadiths
A grammatical Study of selected samples

Miethaq Mohammed Ibrahim AlSha’bani

Prof. Dr. Zahraa Saaduldeen Sheet

The current study dealt with the inference with the counterpart
evidence in the parsing books of the hadiths in reference to the hadith of
the that was relied upon to manifest the function of the counterpart that
was clearly common for them and its role in the expansion of the
grammatical rules and the extent to which the structures of the hadiths
with those rules. The importance of the study lies in that it enriches the
reader with grammatical structures in the hadiths and comparing them to
the structures that exist in the texts that the were used by the earlier
scholars as evidences and this reinforces the rules of grammar and
strengthens them. The present study adopted the descriptive and inference
method as the researcher fully reviewed the five books of Hadiths and
expressed this phenomenon with various words including: its match and
like it.

The nature of the study entailed that it should be divided into an
introduction and two chapters. The introduction was entitled (spotlights
on the title) in which the researcher explained the linguistic concept and
the terminological concept of the evidence and the counterpart and then
the attitude of grammarians from inference using the counterpart and then
it was concluded with a brief talk about the Hadiths parsing books and

their authors. Chapter one entitled (The inference using the counterpart to
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c— Abstract

prove and reinforce a certain grammatical rule) and it included two
sections; the first section dealt with the rules that contradict the
grammatical origin and the second one tackled the matching with the
grammatical origin. On the other hand, chapter two, entitled (inference
using the counterpart to approve structural phenomenon and contextual
meanings) involved four sections: section one dealt with the phenomenon
of omission, section two dealt with annexation, the third discussed the
phenomena of advancing and delaying and the fourth section investigated

the inferences in terms of contextual meanings.

The researcher named the issue as (the focus of the study) and then
its was followed in terms of dealing with it by the grammarians, then the
hadiths is mentioned and the parsing of each scholar and the explainers of
the hadiths and after that it was proved by the counterpart the scholars
inferred and the extent to which it matches the hadith context was
examined. To conclude the title of the thesis with the phrase (selected
samples), the scholar selected the cases in each section in accordance
with the commonality and inclusiveness as this method enables following

more than one structural context and examining it counterpart.

Keywords: counterpart, inference, hadith parsing, agreement,

disagreement
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